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wär, wa se déi ass, déi am meeschten Haass ënnert 
deene Poste verdeelt huet. An ech wëll och drop 
hiweisen, wa mer hei vun Toleranz schwätzen: Deen 
Deputéierten, deen elo grad geschwat huet, war 
deen eenzegen Deputéierten, deen, wéi mer op der 
Facebook-Säit vun der Chamber eise Logo fir d’„Pride 
Week“ a Reeboufaarwen adaptéiert haten, sech do 
dergéint ausgeschwat huet. Ech mengen, dat seet 
ganz vill iwwer seng Vue vun Toleranz aus.
Une voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Clement. 
D’Diskussioun ass elo ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de Projet 
de loi 8015. Den Text steet am Document parlemen-
taire 801510.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 8015 et dispense 
du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Mir maachen de Vote par 
procuration. De Vott ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass bei 54 Jo-Stëmme géint 3 Nee-
Stëmmen ugeholl.
Résultat définitif après redressement : le projet de loi 
8015 est adopté par 55 voix pour et 3 voix contre.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par M. Laurent 
Mosar), Paul Galles (par Mme Nancy Arendt épouse 
Kemp), Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mme Martine  
Hansen, MM. Max Hengel, Aly Kaes, Marc Lies,  
Mme Elisabeth Margue, M. Georges Mischo (par M. Max 
Hengel), Mme Octavie Modert, MM. Laurent Mosar, Gilles 
Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Claude Wiseler et 
Michel Wolter ;
Mme Barbara Agostino, MM. Guy Arendt, André Bauler,  
Gilles Baum, Mme Simone Beissel, MM. Frank 
Colabianchi, Fernand Etgen, Gusty Graas, Mme Carole  
Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et  
Mme Lydie Polfer (par M. Gusty Graas) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz (par Mme Cécile Hemmen), 
M. Dan Biancalana, Mmes Tess Burton, Francine Closener, 
MM. Yves Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Mmes Cécile 
Hemmen, Lydia Mutsch et M. Carlo Weber ;
Mme Semiray Ahmedova, M. François Benoy, Mmes Djuna  
Bernard, Stéphanie Empain, Chantal Gary, M. Marc 
Hansen, Mme Josée Lorsché, M. Charles Margue et  
Mme Jessie Thill ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser et Fred Keup ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen.
Ont voté non : Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie 
Oberweis ;
M. Roy Reding.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

10. 8215 – Projet de loi portant modifi-
cation de la loi modifiée du 7 mars 1980 
sur l’organisation judiciaire

Da kéime mer elo bei de Projet de loi 8215, d’Ëmsetze 
vu verschiddenen Dispositioune vun der Direktiv 
iwwert d’Preventioun géint d’Geldwäsch an d’Finan
zéierung vum Terrorismus. D’Riedezäit ass nom 
Basismodell festgeluecht. An d’Wuert huet och hei elo 
den Dauerrapporter fir haut, den honorabelen Här 
Charles Margue. Här Margue, Dir hutt d’Wuert.

Rapport de la Commission de la Justice
M. Charles Margue (déi gréng), rapporteur | Merci, 
Här President. Hei ass elo dee kierzte Rapport, deen 
ech fir haut nach um Programm hunn. Ech mengen, 
dat geet dann op mat der Mëttesstonn.
De Gesetzesprojet 8215, an deem reegele mer, 
am Gesetz vum 7. Mäerz 1980 iwwert d’Organi
sation judiciaire, déi noutwendeg Upassungen, fir 
eenzel Dispositiounen ëmzesetzen aus der Direktiv 
2018/843, déi am Zesummenhang sti mat der Direktiv 
2015/849 an 2009/138/CE.
De Projet 8215 gouf de 15. Mee dëst Joer vun der 
Justizministesch deposéiert. De Staatsrot huet en déi 
Woch drop, de 26. Mee, aviséiert. Den 28. Juni 2023 
war en an der Justizkommissioun, de Rapporter gouf 
bestëmmt an et goufen awer och dunn nach eng 
Serie Amendementer ugeholl.
Den Avis complémentaire vum Staatsrot krute mer 
den 11. Juli. Mir hunn eis an der Kommissioun den 
Dag drop domat befaasst an d’Amendements parle-
mentaires ugeholl. Well de Staatsrot Gréng Luucht 
ginn huet zum Projet, gouf de 14. Juli de Rapport uge-
holl.
Mir kruten nieft deenen zwee Avise vum Staatsrot bis 
zur Redaktioun keng weider Avisen.
Et geet hei ëm een eenzegen Artikel. D’Problema-
tik ass déi vun der Preventioun vu Finanzsystemer 
am Kader vum Blanchiment oder Finanzement vum 
Terrorismus, méi genee d’Rechtslag, wéi d’CRF, 
d’Cellule de renseignements financiers, international 
kann zesummeschaffen, also d’CRFen aus deene ver-
schiddene Länner, wéi déi international Zesummen-
aarbecht soll ausgesinn.
Am Artikel 74 (5) vum Gesetz vum 7. Mäerz 1980, 
an deem Artikel, schreiwe mer elo am Paragraf 7:  
D’Ënnerscheeder an den nationale Gesetzer, wat 
d’Infraktioune betrëfft, behënneren net, dass 
d’CRF CRFen aus anere Länner vun der EU hëlleft, a 
schränke weeder den Austausch nach d’Dissemina
tioun, also d’Weiderleedung vun Informatiounen, 
nach de Gebrauch vun Informatiounen a Piècen an.
Weider heescht et elo am Paragraf 9, drëtten Alinea: 
D’CRF kann d’Autorisatioun fir ze disseminéieren 
enger anerer CRF aus engem EU-Land net refuséie-
ren, ausser dass déi Disseminatioun net an de Champ 
d’application vun der Bekämpfung vum Blanchiment 
oder dem Finanzement vum Terrorismus fält, oder 
dass déi Disseminatioun eng Enquête géif entra-
véieren, oder dass se géint fundamental Prinzip-
pie géif verstousse vum nationale Recht. All Refus 
muss motivéiert sinn, well et geet drëms, absolutt 
d’Ausnamen ze limitéieren, wou d’Disseminatioun 
vun Informatiounen un auslännesch CRFe géif 
ageschränkt ginn.
Voilà, dat wär et schonns fir dee klenge Gesetzes
projet. Ech ginn den Accord vun der grénger Frak
tioun a soe Merci fir d’Nolauschteren.
Une voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools, Här 
Margue.
An als éischte Riedner ass den honorabelen Här Léon 
Gloden ageschriwwen. Här Gloden, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale
M. Léon Gloden (CSV) | Ech soen dem Rapporter 
Merci fir säi mëndlechen a schrëftleche Rapport a 
ginn den Accord vun der CSV-Fraktioun.
Une voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools, Här 
Gloden. An dann ass et um honorabelen Här Guy 
Arendt.

M. Guy Arendt (DP) | Merci, Här President. Ech maa-
chen dat selwecht wéi den Här Gloden. Ech soen dem 
Rapporter Merci an ech ginn den Accord vun der DP-
Fraktioun.
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Arendt. An 
ech ginn d’Wuert weider un den Här Dan Biancalana.
M. Dan Biancalana (LSAP) | Merci, Här President. 
Ech maachen et wéi meng Virriedner. Ech soen dem 
Rapporter Merci fir säi schrëftlechen a mëndleche 
Rapport a ginn och den Accord vun der LSAP-Frak
tioun.
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Biancalana. 
A wéi maacht Dir et, Här Kartheiser?
M. Fernand Kartheiser (ADR) | Ganz anescht, Här 
President, ganz, ganz anescht! Well ech soen zwee 
Sätz. Deen éischten ass de Merci fir de Rapport an 
datt mer et matstëmmen.
Allerdéngs wëll ech awer och soen: ënner Virbehalt! 
Well dat heiten ass erëm ... Mir hate jo gëschter am 
Ufank iwwert den Ordre du jour geschwat a wéi mer 
hei schaffen. An et deet eis leed, datt an engem Pro-
jet, deen awer och hei rechtsstaatlech Prinzippie be-
réiert, mer esou schaffen! Datt mer hei musse liesen, 
datt den Avis vum Ordre des avocats, vum Barreau, 
vun de Geriichter, vun den Autorités judiciaires, ... 
also datt déi emol keng Zäit haten, fir Stellung ze 
huelen.
Et ass dat, wat eis leed deet, well mer mengen, datt 
awer an esou engem Dossier wéi deem hei et ganz 
wichteg wär, datt déi zoustänneg Autoritéiten awer 
wéinstens Zäit hätten, sech mam Dossier ze befaas-
sen an eis hir Stellungnam matzedeelen.
Gutt, et geet hei ëm wichteg Saachen, Financement 
du terrorisme an esou weider. Mir stëmmen dat mat. 
Awer, wéi gesot, mir wollten awer ënnersträichen, 
datt dat doten an eisen Ae keng zefriddestellend 
legislativ Aarbecht ass.
Ech soen Iech Merci.
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Kartheiser. 
An da wier et um honorabelen Här Marc Goergen.
M. Marc Goergen (Piraten) | Merci, Här President. 
Merci dem Rapporteur. Ech kann et ganz kuerz maa-
chen: Mir ginn eisen Accord.
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Goergen.
D’Regierung huet d’Wuert, d’Madamm Justizminis-
tesch Sam Tanson.
Prise de position du Gouvernement
Mme Sam Tanson, Ministre de la Justice | Jo, 
fir d’éischt emol alt nach eng Kéier e Merci dem 
Rapporter fir dee Rapport hei. Bon, et muss een awer 
och preziséieren, dass et hei u sech drëms geet, sech 
ze conforméieren zur Direktiv, wou mer gesot kritt 
haten, dass d’Kommissioun der Meenung wär, si wier 
net korrekt transposéiert. Dat heescht, dat ass elo net 
en Dossier, deen elo ganz nei opgemaach gouf, mee 
wou mer e puer Punkte ganz liicht upassen. An et ass 
nun emol esou, dass mer och net ëmmer zu all Dossier 
en Avis kréien. Dat muss een och respektéieren. An 
hei war et awer wichteg, dat hu mer och am Aklang 
an an der Diskussioun mat der Justizkommissioun 
gemaach, dass mer dat heite géifen adresséieren, fir 
dem europäeschen Niveau gerecht ze ginn.
M. Fernand Etgen, Président | Merci der Madamm 
Justizministesch Sam Tanson. D’Diskussioun ass elo 
ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de Projet 
de loi 8215. Den Text steet am Document parlemen-
taire 82154.
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Vote sur l’ensemble du projet de loi 8215 et dispense 
du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Mir maachen de Vote par 
procuration. De Vott ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass mat 60 Jo-Stëmmen eestëmmeg 
ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par M. Laurent 
Mosar), Paul Galles (par M. Jean-Paul Schaaf), Léon 
Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mme Martine Hansen, 
MM. Max Hengel, Aly Kaes, Marc Lies, Mme Elisabeth 
Margue, M. Georges Mischo (par M. Max Hengel),  
Mme Octavie Modert, MM. Laurent Mosar, Gilles Roth, 
Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes (par  
Mme Nancy Arendt épouse Kemp), Claude Wiseler et 
Michel Wolter ;
Mme Barbara Agostino, MM. Guy Arendt, André Bauler,  
Gilles Baum, Mme Simone Beissel, MM. Frank 
Colabianchi, Fernand Etgen, Gusty Graas, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty (par  
Mme Barbara Agostino) et Mme Lydie Polfer (par M. Pim 
Knaff) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz (par Mme Cécile Hemmen), 
M. Dan Biancalana, Mmes Tess Burton, Francine Closener, 
MM. Yves Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Mme Cécile  
Hemmen, M. Dan Kersch (par M. Yves Cruchten),  
Mme Lydia Mutsch et M. Carlo Weber ;
Mme Semiray Ahmedova, M. François Benoy, Mmes Djuna  
Bernard, Stéphanie Empain, Chantal Gary, M. Marc 
Hansen, Mme Josée Lorsché, M. Charles Margue et  
Mme Jessie Thill ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser et Fred Keup ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis ;
M. Roy Reding.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

11. 7959 – Projet de loi portant organisa-
tion de l’assistance judiciaire et portant 
abrogation de l’article 37-1 de la loi modi-
fiée du 10 août 1991 sur la profession 
d’avocat

An da packe mer och nach de Moien de Projet de loi 
7959 iwwert d’Aféiere vun enger juristescher Hëllef. 
D’Riedezäit ass nom Basismodell festgeluecht. An da 
wier et nach eng Kéier um honorabelen Här Charles 
Margue fir de Rapport. Här Margue wannechgelift.
Rapport de la Commission de la Justice
M. Charles Margue (déi gréng), rapporteur | Majo, 
da kierze mer d’Zäit vum Aperitif e wéineg.
(Hilarité)
Ee Moment.
De Gesetzesprojet 7959, léif Kolleeginnen a Kolleegen,  
Här President, geet iwwert d’Assistance judiciaire. Et 
ass e wichtege Schrëtt fir e méi gerechten Zougang 
zur Justiz fir all Bierger. D’Recht, op Hëllef Recht ze 
kréien, gëtt gestäerkt a gesetzlech verankert. Et ass 
eng Fro vu Gerechtegkeet, vu Chancëgläichheet viru 
Geriicht a vu Schutz vun de Grondrechter vun all 
Member vun eiser Gesellschaft. Et ass gutt, fir d’Ver-
trauen an d’Justiz ze ënnerstëtzen. Dat ass gutt fir de 

Rechtsstaat an all seng Bierger. De Projet gëtt och um 
Terrain erwaart. Gutt, dass mer den Text haut kënne 
stëmmen.
D’Justizministesch huet de Projet de 26. Januar 2022 
der Kommissioun als Avant-projet de loi virgestallt 
an en de 27. Januar, deen Dag drop, deposéiert. De 
Staatsrot huet säin éischten Avis den 1. Juni 2023 
ginn, den 21. hu mer den Avis an der Kommissioun 
analyséiert. Et waren dunn Amendement-parlemen-
tairë prett an déi hu mer ugeholl an de Rapporter 
gouf bestëmmt.
De Staatsrot huet en Avis complémentaire de 7. Juli 
formuléiert, wourop den 11. Juli d’Regierung, fir do-
robber kënnen ze reagéieren, nach Amendements 
gouvernementaux gemaach huet. Doropshin huet de 
Staatsrot säin zweeten Avis complémentaire de 14. 
Juli ugeholl a Gréng Luucht ginn. De Rapport war du 
fäerdeg fir de 17. Juli an der Kommissioun, wou mer 
en ugeholl hunn.
Mir kruten nieft den dräi Avise vum Staatsrot nach 
aacht Avisen: vun der Cour supérieure, dem Bezierks-
geriicht aus der Stad, deenen dräi Friddensgeriichter 
vun Esch, aus der Stad a vun Dikrech, dem Parquet 
général an deem aus der Stad a vum Barreau. All 
hu se de Projet begréisst a seng Noutwendegkeet 
ënnerstrach. Merci un all d’Auteure fir déi nëtzlech 
Avisen.
Ëm wat geet et? Aktuell ass d’Assistance judiciaire 
duerch d’Gesetz vum 13. Juli 2015 relative à l’aide 
judiciaire gereegelt. D’Demandë fir Assistance judi-
ciaire gi vum Bâtonnier traitéiert, zentral um Barreau 
an der Stad. Mat zéng Mataarbechter ass dat aktuell 
dee gréisste Service um Barreau. Mat dëser Reform 
kann een dervun ausgoen, dass dëse Service an Zu-
kunft nach wäert wuessen.
D’Haaptobjektiv vun der Assistance judiciaire ass, 
deene Leit den Accès zur Justiz ze garantéieren, 
déi iwwer begrenzt finanziell Mëttele verfügen, fir 
d’Fraise vun enger Procédure judiciaire ze stemmen, 
also selwer bezuelen ze kënnen. D’Assistance judi-
ciaire ass also e wichtegen Outil, fir d’Chancëgläich-
heet vun de Bierger virun der Justiz hierzestellen.
D’Assistance judiciaire ka verschidde Fraisen en 
charge huelen, wéi natierlech d’Affekotekäschten, 
awer och Fraise vun Expertis an, wann et noutwen-
deg ass, Iwwersetzungskäschten.
Fir vun der Assistance judiciaire ze profitéieren, muss 
een awer verschidde Krittären erfëllen, wat d’Finanz-
situatioun ugeet, ech sinn drop agaangen. D’De-
mande muss och motivéiert sinn. Mee de Bâtonnier 
ka se refuséieren, wann d’Chancë grouss sinn, dass 
d’Aktioun schlussendlech als net recevabel erkläert 
gëtt, oder wann déi Fraisen, déi riskéieren ze ent-
stoen, iwwerproportionéiert sinn zum But vun der 
Action en justice.
An do ass beim aktuelle Gesetz de Problem, dass 
deen, deen och nëmmen ee Cent méi wéi de REVIS 
kritt, vun der Assistance judiciaire ausgeschloss ass.
Mam Gesetz, dat mer haut stëmmen, ännere mer 
dat. D’Beneficiairë vun der Assistance judiciaire si laut 
deem neien Text Personnes physiques mat begrenzte 
finanzielle Ressourcen. Och de Statut de résidence 
gëtt gekuckt. Donieft ginn am Artikel 2 nach aner 
Kategorië vu Beneficiairen opgezielt, dorënner Per-
sounen, déi Affer sinn am Kader vun enger penaler 
Prozedur an déi sech als Partie civile constituéieren. 
Déi Persoune kënnen also Schuedenersatz froen.
Stellt Iech d’Situatioun nämlech vir, wou Dir manifest 
Affer sidd, Schued erlidden hutt, mee well Dir keen 
oder net genuch Geld hutt fir en Affekot, kënnt Dir 
den Täter net fir Schuedenersatz usichen.

Am Gesetzesprojet gëtt et e ganz decisiven Ënner-
scheed mat der Situatioun vun haut. Dat ass, dass 
mer eng Staffelung aféieren. Nieft der Assistance 
totale wäert et an Zukunft eng Assistance partielle 
ginn, déi 50 % oder 25 % vun den Affekotenhono
rairen an deenen anere Fraise méiglech mécht.
Den Artikel 5 determinéiert de Plaffong, ënnert deem 
d’Persoun eng Assistance judiciaire totale accordéiert 
kritt. Am Artikel 6 ass en Tablo, dee fir all Zesumme-
setzung vum Stot eng Valeur fixéiert, ënnert där een 
eng Assistance partielle vu 50 oder 25 % kann ufroen.
An da gi mer och dem Bâtonnier e gewëssene Spill-
raum, fir eng Situatioun ze appreciéieren, an eng 
Assistance judiciaire ka vum Bâtonnier accordéiert 
ginn, wann déi finanziell Konditiounen zwar gutt sinn, 
mee et awer seriö Grënn gëtt, déi sozialer, familiärer 
oder materieller Natur sinn an déi eng Assistance 
judiciaire rechtfertegen.
Och Persounen, déi vun enger Procédure de règle-
ment collectif des dettes beneficiéieren, wéi am 
Gesetz vum 8. Januar 2013 iwwert d’Verscholdung 
festgehalen ass, kënne vum Bâtonnier eng Assistance 
judiciaire accordéiert kréien.
Wéi geet dat of? Et muss eng Konventioun gemaach 
ginn tëscht dem Beneficiaire an dem Affekot, deen 
den Dossier iwwerhëlt.
Bei der Assistance judiciaire zugonschte vu Manner
järege wäert de Staat an Zukunft op de Recouvrement 
vun de Fraise bei den Eltere verzichten, dëst well 
dacks schwiereg Familljesituatiounen an deene Fäll 
bestinn an esou e Recouvrement nach weider Span-
nunge kann ervirbréngen. An deem Kontext kann een 
awer och drop hiweisen, dass d’Recht op en Affekot 
fir Mineuren am Projet de loi iwwert de Jugendschutz, 
an der aktueller Fassung dovun, soll gestäerkt ginn.
Nei ass dann och nach, dass d’Assistance judiciaire 
sech och am Kader vun enger Mediatiounsprozedur 
kann applizéieren. Dat war bis elo ausgeschloss. Aus-
ser et géif aussergewéinlech Grënn dofir ginn, dierf 
de Beneficiaire maximal eng Kéier ufroen, fir den 
Affekot ze wiesselen.
Domadder hunn ech dat Weesentlechst zu dësem 
Gesetzesprojet gesot an ech ginn den Accord vun der 
grénger Fraktioun.
Plusieurs voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools dem 
Här Rapporter Charles Margue.
An als éischte Riedner ass déi honorabel Madamm 
Diane Adehm ageschriwwen. Madamm Adehm, Dir 
hutt d’Wuert.
Discussion générale
Mme Diane Adehm (CSV) | Merci, Här President. Fir 
unzefänken direkt e grousse Merci un de Rapporter 
fir säi schrëftlechen a mëndleche Rapport.
Dëse Projet de loi war am Koalitiounsofkommes vun 
der aktueller Regierung virgesinn. An an den Ae vun 
der CSV-Fraktioun ass et e wichtege Gesetzesprojet, 
well bis elo stoungen d’Dispositiounen iwwert d’Assis-
tance judiciaire oder, wéi een esou schéin op Däitsch 
seet, d’„Prozesskostenhilfe“, regruppéiert an engem 
eenzegen Artikel am Gesetz iwwert de Beruff vum 
Affekot.
Haut stëmme mir en eegent Gesetz fir dës wichteg 
finanziell Hëllef, vun där an Zukunft vill méi Leit pro-
fitéiere kënnen. Mir sinn haut an enger Situatioun, 
wou leider net jiddweree sech en Affekot leeschte 
kann. An engem Rechtsstaat ass et awer fundamen-
tal, fir all Bierger den Zougang zur Justiz ze garantéie-
ren, a grad eeben och deene Leit, déi finanziell net 
esou gutt gestallt sinn.


